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INPAI'MAJIIHI'BICTUKA: IPATMATHYHA KOMIIETEHIIA

YV konmexcmi naguanns iHO3eMHOT MOBU BUKIAOAHHS NPASMAMUKY HAMASAEMbCS CRPUAMU 30AMHOCMI CIYOeHMi6
CNiBGIOHOCUMU COYIANLHO NPUTHAMHE SUKOPUCTNAHHA MOBU 8 MENCAX KOHMEKCHY, 8 AKOMY 60HU 3Hax00ambvcs. Tomy
NpasmMamuyHa KOMHemeHmuicme € 8adiCIUB0I0 CKAAO0B0I0 eeKMUBHOT KOMYHIKaYil.

Tlpaemamuxa mosu, Ak OOCTIOHUYLKA 2ANY3b Y PAMKAX 8UGUEHHS THO3EMHOI MOSU 0YiIa MPaouyitiHo 30PiEHMOBAHA
HA MIICKYIbMYPHY NPAsMamuKy, wjo npu3eeino 00 8iOHOCHO 8Y3bKoi ma 00OHOCHOPOHHBOI Y6acu 00 MOGIEHHEBUX aKMIG i
N08 A3aHUX I3 HUMU COYIaNbHO-NPASMAMUYHUX ACHEKMIS.

30amuicms MO8YI8 A0EKEAMHO BUKOPUCTNOBYSAMU MOSY 6 COYIANbHIl 63AEMOOIT YACMO OXONMIOEMbCA NOHAMMAM
KOMYHIKAMUBHOI KOMNemeHyii.

YV koumexcmi susuenna inozeMHOI MOBU NpacMaAmMu4Ha KOMNEMeHYis 03HAYAE BMIHHA NPABUTLHO OISIMU 8 THUOMOG-
HUX KOMYHIKamueHux cumyayiax. Ilpoananizogano pizHi mMooeni KOMyHIKamueHoi KoMnemeHmHOCmI, sIKi NO-PI3HOMY PO3-
21A0a0Mms [ MOOENIOI0Mb NPASMAMUYHY KOMIEMEHMHICNG AK GANCIUBUL KOMNOHenm. Bonu eusnauaioms KomMnemenyiio
MaKum 4UHOM. KOSHIMUBHI 30i0HOCMI Ma HABUYKU, SIKT TI00U MAIOMb AO0 MOXNCYMb HAGUUMUCS GUDTULYBAMU KOHKDEMHI
npoobnemu, a maKodic n08 s3aHy 3 HUMU MOMUBAYIUHY, 60/1b08Y Md COYIANbHY 20MOGHICMb | HABUYKU YCHRIUHO MA 6I0N08GI-
0aNbHO BUKOPUCINOBYBAMU PO38 SI3AHHA NPOONIeM Y PISHOMAHIMHUX cUmyayisax. 36 30K MidC epamMamuyHuMu ymeopeHHs-
MU MaA NPAZMamuKoio 8i006paicac 30amHicms po3yMimu iMRATYUMHe 3HAYeHHs IHUO020 MOBYSL 3d 0ONOMO20I0 MEXAHIZMY),
SAKULL HA3UBAEMbCA NPASMATNUYHOIO KOMREMEHYIEN.

3anpononosana y 00criodicenni Konyenyis nepeddadac Oinbul KOMNAEKCHe PO3YMIHHA NPAMAMUYHOL KoMnemeHyii K
KOMNOHEeHMA 3HAHHA [HO3EMHOI MOBU, WO GUXOOUMb 3A MEJICI COYIANbHO-NPAMAMUYHO20, KYIbIMYPHO20 KOHMEKCMY, a
MAKOHC NPALMA-TIHSBICINUYHUX ACNEeKMI6 BUKOPUCTNANHS MOBU HA CINUKY NPASMATUKY A SPAMAMUKU (Hanpuxaiao, ouc-
KYpCY), 8DAX08VIOMbCSL MAKOJIC IEKCUKO-2PAMAMUYHI 8apianmu eudileHHs IHpopmayii.
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PRAGMALINGUISTICS: PRAGMATIC COMPETENCE

In the context of foreign language learning, the teaching of pragmatics attempts to promote students’ ability to relate
socially acceptable language use within the context in which they find themselves. Therefore, pragmatic competence is an
important component of effective communication.
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Language pragmatics, as a research field within the framework of foreign language learning, has traditionally been
oriented towards intercultural pragmatics, which has led to a relatively narrow and one-sided focus on speech acts and
related socio-pragmatic aspects.

The ability of speakers to adequately use language in social interaction is often covered by the concept of communicative
competence.

In the context of learning a foreign language, pragmatic competence means the ability to act correctly in foreign
language communicative situations. Different models of communicative competence are analyzed, which consider and
model pragmatic competence as an important component in different ways. They define competence as follows: the
cognitive abilities and skills that people have or can learn to solve specific problems, and the associated motivational,
volitional, and social readiness and skills to successfully and responsibly use problem solutions in a variety of situations.
The relationship between grammatical formations and pragmatics reflects the ability to understand the implicit meaning
of another speaker through a mechanism called pragmatic competence.

The concept proposed in the study provides a more comprehensive understanding of pragmatic competence as a
component of knowledge of a foreign language, which goes beyond the socio-pragmatic, cultural context, as well as the
pragma-linguistic aspects of language use at the junction of pragmatics and grammar (for example, discourse), also
taking into account lexical- grammatical options for selection of information.

Key words: linguistics, pragmatics, competence, grammar.

IocTanoBka nmpooaeMu. Y KOHTEKCTI HAaBYaHHS
1HO3EMHOI MOBH BUKJIQJIaHHSAM MparMaTHKA Hamara-
€MOCSI CIIPHSITH 3aTHOCTI CTYIICHTIB CITiBBITHOCUTH
COIIJTPHO TIPUHHATHE BUKOPUCTAHHS MOBH B MEXKax
KOHTEKCTY, B SIKOMY BOHHU mepeOyBatoTh. Haykosii
MTOSICHIOKOTH, 10 MParMaTHKa «OXOIUTFOE MOBJICHHEBI
Iii, po3MOBHY CTPYKTYpY, PO3MOBHY IMILTiKarypy,
PO3MOBHHH MEHEIPKMEHT, OpTaHi3allilo JAUCKYpCY
Ta COITIONIIHTBICTUYHI ACTICKTH BUKOPUCTAHHS MOBH,
a Takox BuOip popm» (Bachelor, 2015).

ToMy mparmMaTiyHa KOMIIETEHTHICTh € BaKITUBOIO
cK1afoBor0 edexktuBHOi KomyHikamii. «IIpotsrom
0araTbOX POKIB BUMTENi 1HO3EMHHX MOB 30CEpe-
JKYBaJld CBOIO yBary Ha I'paMaTH4Hii KOMIICTEHT-
HOCTI, 2 METOJW HaBYaHHS, SKi BOHH 3aCTOCOBY-
Baiy, 0a3yBanucs Ha 3arTHONIEHH] B TpPaMaTHKy Ta ii
3aram’siToByBaHH» (Bachelor, 2015). Ognak Hemro-
JABHO BijOynacs 3MiHA MapajurMH, i BHUKJIaIadi
IHO3EMHHMX MOB 3PO3YyMLJIH, IIO TOJIOBHA MeTa JIs
THX, XTO BUBYA€E MOBY, — 1I¢ BMITH €()EKTUBHO CIIijI-
kyBarucs. [lix gac mocmimkenns (V. G., L., Rajan,
P. 2012) 6yno BUsBIECHO, 110 3aTHICTH CITUTKYBATHCS
cepel] THX, XTO BUBYAE IHO3EMHY MOBY, TTOTiPITY€E€THCS
yepe3 Opak mparmMatuuHoi KommereHlii. Bpaxomy-
FOUM, [0 KOMYHIKAIliS € HaWBa)KJIMBIIIOK METOIO
JUISL THX, XTO BUBYAE MOBY, PE3YJIbTaTH LbOTO JOCIi-
JUKCHHS CBiYaTh TIPO Te, IO HaBYAHHS MparMaTHIll
Ma€ BaXIIMBE 3HAYCHHS IUJIS TOTO, MO0 y4YHI MOTIIH
e(eKTHBHO CHUIKYyBaTHCA LiIBOBOIO MOBOIO, 1 IO
HaBYaHHS, 30CEPEHKCHOr0 BUKJIFOYHO HA TPaMaTHII],
HEIOCTATHBO AJIsA JOCSATHEHHS Ii€] METH.

CrynenTam, SKi HaBYAIOTHCSI 1HO3EMHHM MOBaM,
HeoOXiTHO BHBYATH TPaMaTHKy, 00 HaOyTu Oiib-
101 MparMaTuyHOi KoMreTeHTHOCTi. OcTaHHI T0CHTi-
JOKCHHS HAJar0Th JIOKa3u Ha MiJTPUMKY I[bOTO TBEp-
mxenHs. Kacniep (Kasper, 2002) Bka3ye, sk apryMeHT
Ha KOPHUCTb II€T 1711, 1110 CTY/ICHTH, SKi BUBYAIOTh 1HO-
3eMHY MOBY, I€MOHCTPYIOTh 3HAHHS IEBHOI TpamMa-

TUYHOI CTPYKTYpH, ajle HE CIIPUIAMALOTh ii I BUpa-
YKEHHS a00 3MiHU 1JUIOKYTUBHOI CHIJIE MOBIIGHHEBOTO
akty. [lonioanm unaOM aBtop (Kasper, 2002) 3a3na-
Yae, 0 CTY/ICHTH, SIKi BUBYAIOTh iHO3EMHI MOBH, 3Ha-
I0Th TpaMaTH4YHY CTPYKTYpy Ta BUKOPHCTOBYIOThH ii
JUTS. BUP)KEHHS TparMalliHrBiCTHUHUX (QyHKIIN, sKi
TPaAWLiiHO HE BUKOPHCTOBYIOTHCS B LIJILOBi MOBI.
Binelie Toro, He3Ba)karo4uu Ha Te, IO Ti, XTO BUBYAE
1HO3eMHY MOBY, 3HAIOTh SIK TpaMaTH4Hi, TaK i mpar-
MaJIiHTBiCTHYH] (yHKIi{, BOHU BHKOPHCTOBYIOTH IIi
CTPYKTYpH y HEpigHul criocio.

[Iparmaruka — 11e miaKJIac JIHIBICTHYHOT Ta CeMi-
OTUYHOI cpepH, SKa OB’ s13aHa 31 CIIoco0oM, 3a 0TO-
MOTOI0 SIKOTO KOHTEKCT (hopmye 3HaueHHs. [Iparma-
THKa MOB’s13aHa 3 OararbMma cepaMu JTHTBICTHYHIX
JOCTIIKeHb, a TAKOX (inocodii Ta corionorii. Y miHr-
BICTHIII ITparMaTHKa Ma€ CIpaBy 3 OaraTbMa iHIIUMH
MiJXOAaMH Ta TEOPISIMHU, TAKUMHU SIK TE€OPis MOBJICH-
HEBUX aKTiB, pO3MOBHA IMIUTIKaTypa, rpaMaTuka Ta
pO3MOBa y B3aeMOii. 3B’I30K MiX MParMaTukor Ta
BCiMa [IMMU TEOPiSIMU U MiIXOaMH TOJISTAE B TOMY,
mo0 mepenard 3HAYEHHS B IEBHOMY KOHTEKCTI.
Bimomo, 1110 ceMaHTHKa € JIHTBICTUYHOIO Taly33io,
sSKa JMOCHPKYe Ta aHalli3ye KOJOBAaHE 3HAYCHHS
B MOBI, TOIlI SIK TIparMaTHKa OB’ s3aHa 3 TepeIavcto
3HAYCHHS BIATIOBIIHO /IO KOHTEKCTY BUCIOBIIOBAHHSI,
a He CTPYKTypu. I'pamaruka — me CTPyKTypHi mpa-
BUJIA, IO KOHTPOJIOIOTH CKIIJ PEUCHb 1 MyHKTIB Yy
Oyab-sKkiii MoBi. He3Baxkarouu Ha Te, 110 TpamMaTHKa
371a€ThCSI CYBOPOIO CTPYKTYPHOKO OCHOBOIO MOBH,
BOHA Mae€ 0araTo MparMaTHYHUX BHMIpIB, OCKUIBKH
BOHA HE JIUIIIE TIOB’s3aHa 31 CTPYKTYpOIO MOBJICHHS,
ajyie TaKoXK Ma€ MparMaTuyHi MpaBwiia AJs mepenadi
MEBHUX CeHCIiB. SIK yKkpaiHChKa, TaK i aHTmilChKa rpa-
MaTuKa MalTh 0arato NparMaTiyHUX YSBJICHBb MO0
rpaMaTHYHUX CTPYKTyp. [HmMMH ciioBamu, OyIb-
fKa 3MiHa B TpPaMaTW4HIA CTPYKTypi PEUEHHS MOXeE
MTOBHICTIO 3MIHUTH HOTO 3MICT.
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3B’ 130K MK rpaMaTHYHUMH Y TBOPEHHSIMHU Ta IIpar-
MAaTHKOIO Bi10Opakae 34aTHICTh PO3YMITH IMILTILIUTHE
3HAYCHHS IHIIIOTO MOBIIS 32 JIOTIOMOTOI MEXaHI3MYy,
KM HA3MBAETHhCS MPArMaTuyHO KOMIICTCHIIIEIO.

IIparmatuka 3aiiMa€eThCsl TAYMAY€HHSIM TOTO, 1110
JIFOITA MArOTh Ha yBa3i, KOIM BUMOBIISIOTh KOHKPETHE
pEUYCHHSI B KOHKPETHOMY KOHTEKCTI, 1 3B’SI3KOM MiX
KOHTEKCTOM 1 THUM, IO CKa3aHo, TOOTO ILie JOCIIi-
JOKEHHSI KOHTEKCTyaJbHOro 3HaueHHs. OHaK Bax-
JIMBAM HE JIHIIE 3B’A30K MIK KOHTEKCTOM 1 MOBIIEM,
BEJIKEe 3HA4YEHHS Ma€ IHTEpIpeTalis ciyxada 49d
gutava. [Iparmarnka mMae crpaBy 3 iHTEpIIPETAIli€l0
TOTO, 10 HE BUCJIOBJIIOETHCS B TICBHOMY KOHTEKCTI.
Orxe, mepekiazad Ma€ 3HATH HE JIUINE TPO OyK-
BaJIbHEC 3HAYCHHS BHCJIOBJIIOBaHHs], a W 3BepTaru
yBary Ha mparMaTuyHe 3Ha4YeHHS TEKCTY, KU mepe-
KJagae, TO0To OyTH MparMaTuyHO KOMIIETEHTHUM.

[Iparmatrka MOBH, SK JOCHTiIHUIIPKA Taly3b Y
pamMKax BUBYCHHsI IHO3€MHOT MOBH OyJia TpaauIliiHO
30pi€HTOBaHA HA MIXKKYJIBTYPHY PAarMaTuKy, 1o npu-
3BEJIO JI0 BiTHOCHO BY3BKOi Ta OTHOCTOPOHHBOI YBaru
JI0 MOBJICHHEBUX aKTiB 1 TTOB’A3aHMUX i3 HAMHU COIIi-
AITBHO-TIPAarMAaTHYHUX aCIIEKTiB. Y paMKax MUPOKOTO
BH3HAYCHHS MPAarMaTUKW 1€ MOHATTS TPYHTYETHCS
Ha MPHUKJIAAlI MParMaliHrBICTUYHUX ACTEKTiB BUKO-
PUCTaHHS MOBH Ha CTUKY [IParMaTUKH Ta FPaMaTHKH.

AHaji3z gociaixkeHb. JIIHTBICTUYHA MparmMaruka
SIK Tady3b JIHTBICTUKH 3aiMa€ThCS, 3arajioM, BHKO-
PUCTaHHSIM MOBH B COIiaJIbHIN B3a€MOJIi1, IO MOsIC-
HIOE HACTyNHE BHU3Ha4yeHHs: [Iparmaruka Bu3Ha4a-
€ThCS IK BUBYCHHS MOBH 3 TOUKH 30py KOPUCTYBAUiB,
0COOJUBO BUOOPY, KU BOHH POOJISTH, 0OMEKEHb,
3 SKAMH BOHH CTHKAIOTHCSA MPY BUKOPHCTAHHI MOBHU
B COIliaNIbHIN B3aEMOIi, Ta eeKTiB, sIKi iX BUKOpPHC-
TaHHS MOBH Ma€ Ha IHIUX YYaCHUKIB aKTy CITUIKY-
BanHs (Crystal, 1997).

JIiu po3pi3Hsi€ NBI OCHOBHI c()eph MparMaTHKy:
coliaomnparMaTHyHy Ta mparMaiinrsictuyny. Coirio-
TparMaTuka K «COITIOJIOTIYHNN iHTepdelic mparma-
TUKW» Ma€ CIpPaBy 3 YMOBaMHU BUKOPHCTaHHS MOBH,
SIKi € Pe3yNBTaTOM KYJIBTYPHOTO Ta COIIaIbHOTO KOH-
TEKCTY, i Oepe /10 yBaru Taki 3MiHHI, SIK COIliaJIbHUN
CTaryc 1 ONMM3BKICTh YK BiAaJIeHiCTh HOCIiB. Ha Bin-
MiHy B [bOTO, MParMaJiHTBICTHKA IPEICTaBIIAE
«OUTBII JIIHTBICTUYHY CTOPOHY MParMaTUKIy 1 TOCHTi-
JOKy€ Jliarma30H MOBHHX PecypciB, SKi Ma€ BiaIo-
BiJlHA MOBa JIJIsl BUPa)KEHHS KOMYHIKAaTUBHUX HaMi-
piB, HAPUKIIAA: JAOMOMIXKHI JIECIOBA, CUHTAKCUYHI
CTPYKTYPH, TaKi SIK IMIIEPATUBH, CIIOCOOU BUPasKEHHS
BBIWINBOCTI un muckypcuBHi Mapkepu (Leech, 1983).

3MaTHICTh MOBIIIB a/IeKBaTHO BHKOPHCTOBYBATH
MOBY B COIliaJIbHIA B3a€EMOJIl YacTO OXOILTIOETHCS
MOHSITTAM KOMYHIKaTHMBHOI komrieTeHIii. Konnen-
IisT KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIii, BBeneHa [lemnom

l'aiimcoM, Ha MpOTHBAary poO3pi3HEHHIO XOMCBKHUM
Mi>K KOMITETEHTHICTIO 1 IPOIyKTUBHICTIO Ta foro imel
17IealbHOTO MOBISI-CITyXa4a, SKa IMOBHICTIO iTHOpY€
couianbHy (QYHKLIIO MOBH, ONUCYE 3arajibHy MOBHY
3[aTHICTB JIIONIeH y MparMaTHYHOMY PO3yMiHHI: JTiHT-
BICTUYHA MOJICJIb MOBHOTO CITJIKYBaHHS 1HIWBIJIB
JUIS CITUTKYBaHHS Ta B3a€MOIi1 BiATIOBITHO 1O MiHJIH-
BHX CHTyaIlifHUX 1 HOpMaTUBHUX yMOB (Buflmann,
1990). Y xoni AUCKYCi# PO OCBITHIO MOMITHKY MO0
OCBITHIX CTaHAAPTIB MOHSTTS KOMIIETEHTHOCTI MOCi-
JIa€ IICHTPaJIbHY POJib, aJic HA BiMIHY BiJl MOHSTTS
KOMITETCHTHOCTI B JIIHTBICTHIII BOHO BHKOPHCTO-
BYETBCSI B OUTBIN 3araabHOMY, (DYyHKITIOHATHFHOMY
cenci (Zydatif3, 2010). Knsitme 3aroctpus i chop-
MyBaB KOHIICIIIiII0 KOMIIETEHTHOCTi. BoHHM BH3HA-
YalOTh KOMIIETEHI[II0 TAKUM YHMHOM: KOTHITHUBHI 311-
OHOCTI Ta HAaBUYKH, SIKi JIIOAW MalOTh ad0 MOXKYTb
HABYMTHCS BUPINIYBaTH KOHKpETHI mpoOiemu, a
TaKOX IT0B’s3aHY 3 HUMH MOTHBAIliiiHY, BOJHOBY Ta
COIialTbHy TOTOBHICTh 1 HABMYKH YCHIIIHO Ta BiJIO-
BiJJAJIBHO BHKOPHUCTOBYBAaTH PO3B’S3aHHS MPoOIIeM
y PI3HOMa@HITHHX CHTyalisx. TakuM 4YHMHOM, TYT
PO3YMIIOTh SIK KOTHITHBHY CXUJIBHICTB, SIKa J03BOJISIE
BUpIIIyBaTH MPOOIEMH.

Mera HamoOro MOCTIHKEHHI — pPO3IVISHYTH
[IMPITY KOHIICTIIIO Ta 017 KOMILIEKCHE PO3yMiHHS
MParMaTuYHO! KOMIIETEHI[il SIK KOMIIOHEHTa 3HaHHS
1HO3eMHOI MOBH, 1[0 BHXOIUTH 32 MEXi MOBJICHHE-
BUX JIill Ta COI[IaJIbHO-IIPAarMaTUYHOTrO 3HAHHS KYJIb-
TYPHOTO KOHTEKCTY.

Bukiaanx ocHoBHOro marepiajy. Y KOHTEKCTI
BUBYECHHS 1HO3€MHOi MOBHM IparMarnuyHa KOMIIE-
TEHIlisl 03HAYa€ BMIHHS TPABHIBHO MiSTH B iHIIO-
MOBHHMX KOMYHIKaTUBHHX CHTyalisx. Po3pobneHo
pi3HI Mozen KOMYHIKaTHMBHOI KOMIIETEHTHOCTI, SIKi
MO-PI3HOMY PO3TVISAAAIOTE 1 MOJEITIOIOTE ITParMaTHIHy
KOMITETEHTHICTH K BAXKJIUBUI KOMITOHEHT. HalBrumm-
BOBIIIIMMH MOJIEJISIMU, SIKi MaJll OCOOJMBO CHITBHUN
BIUTMB HA JOCII/PKEHHS BUBUCHHS 1HO3EMHOI MOBHU
Ta JUIAKTUKY 1HO3eMHOI MOBH, € Mojeib KaHnane,
SKa CITUPAETBCS HA MOJIENb «KOMYHIKaTHBHUX MOB-
HUX 3mi0HOCTel» Xaiimca Ta baxmanma (Bachman
1990). KOHCTPYKT «KOMYHIKAaTHBHOI KOMITETEHIIi»
Kanane Bxirogae 4otupu ocHOBHi miacgepu: 1) rpa-
MaTWU4YHa KOMIIETCHTHICTh (3HaHHS MOBHOTO KOIY,
T00TO MOP(PODOHOIOTTUHUX TPABUI, CIOBHHUKOBOTO
3amacy, CHHTakcucy ta opdorpadii, o6 MaTu MOX-
JIUBICTH CTBOPIOBATH Ta PO3YMITH T0Ope chopMOBaHi
peUeHHs Ta BUCIIOBIIOBAHHSA); 2) COIIOIIHIBiCTUYHA
KOMITETCHTHICTh (3HAHHSI BUKOPUCTAHHS MOBH B Pi3-
HUX COLIaJbHUX KOHTEKCTaX); 3) IUCKYypCUBHA KOM-
METEHTHICTh (3HAHHS TOTO, SIK TPaMaTHYHI CTPYKTYpH
Ta iXHI 3HAYCHHSI MOXXHA KOMOIHYBaTH Ta IHTEpIpe-
TyBaTU Ui CTBOPEHHS 3B’SI3HUX TEKCTIB y PI3HUX

154

AxTyaapHI IMTaHHS rymaHiTapHMX Hayk. Bui 61, Tom 2, 2023



Aebepea H., Tumkona B. [TparmaainrsicTnka: mparmaTmyHa KOMIETEHIS

000000000000 00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000cscsesesesesssssscscscscsesnsosnsse

croco0ax BUKOPUCTAHHS 3a JIOMOMOIOI0 Koresii Ta
CHITBHOTO BHUKOPHCTaHHA); 4) cTpaTeriuHa KoMIe-
TEHTHICTh (3HAHHA BepOAILHUX 1 HeBepOaIbHUX
CTpaTeriii Ui MOJOJAHHS PO3PUBIB Yy CHUIKYBaHHI
Ta TOJIIIIECHHS PUTOPUYHOTO c(hEeKTy BHUCIIOBIIO-
BaHb). X04a IIi YOTUPH KOMITIOHEHTH OITHUCaHI OKPEMO
B Mozieiti Kanane, BiH mpumyckae, o BOHH B3a€EMOIi-
IOTh OJIUH 3 OJHUM 1 TAKOXK YaCTKOBO B3a€MO3aMIHHI.
[IparMaTnyHy KOMIETEHTHICTh HE PO3IVISIAIOTH SIK
OKpEeMy OIWHHUINIO, il HESIBHO BPAaxOBYETH B cdepi
COITIOTIHTBICTUYHOT KOMIIETEHIIIl B COITiOMparMaTuy-
HOMY, TOOTO 3aCHOBaHOMY Ha MOBIICHHEBI /i1, CEHCI.
VYV xonuenuii KaHanme aucKypcMBHa KOMIIETEHIIS
Oepe Ha cebe (QYHKINIO 3B’SI3Ky MK TPaMaTHYHOIO
Ta COIJIOJIHTBICTHYHOIO KOMIIETEHIIICIO, aje HacaM-
Tepea y TeKCTOBO-TIIHTBICTUIHOMY PO3YMIiHHI, OTXKE,
SIBHUH aKIIEHT Ha 3B’ A3HOCTI Ta KOTEPEHTHOCTI.

Crouparounice Ha poboty Kanane, baxman
(Bachman, 1990) npononye Moaens «KOMYHIKaTHB-
HOT MOBHOI 37IaTHOCTI», SIKa CKJIAJAEThCS 3 TPHOX
KOMITOHEHTIB: 1) MOBHA KoMIIeTeHIIis («HAOIp cre-
OUQIIHAX KOMITOHEHTIB 3HaHb, SKi BHUKOPHUCTO-
BYIOTBCS B CIIUJIKYBaHHI 3a JIOTIOMOTOI0 MOBHY),
2) crTpareriyHa KOMIIETCHTHICTh («IICHXi4HA 3/aT-
HICTB JIO pealtizailii KOMIOHEHTIB MOBHOT KOMIICTCH-
1ii B KOHTEKCTYaJIbHOMY KOMYHIKaTHBHOMY BHKO-
pucTanHi MOBH») 1 3) mcuxodizionoriuni mporecu
(«HeBpouoriuHi Ta (i310JI0TI4HI IPOIECH, 3aTyUdeH]
10 (aKTUYHOTO BHUKOHAHHS MOBH SK (Di3WIHOTO
sBumia», (Bachman 1990). MoBHa koMIieTeHIis
Jai TOMIISETHCS HA OpraHi3alliiiHy KOMIETEHIO,
sKa BKJIFOYAE€ TpPaMaTHYHy Ta TEKCTOBY KOMIIETCH-
Iifo, 1 IparMaTHdHy KOMIIETEHITII0, sIKa MIiCTHTh
MOBHY Ta COIIOJIHTBICTHYHY KOMITETEHIIiF0. Takum
yuHOM, baxmaH sBHO mependayae IMparMaTU4HY
KOMIIETEHTHICTb Y CBOIM MOJeli, ajie 3HOBY K TaKH
JUIIEe B paMKax COLIallbHO-IParMaTHYHOTO PO3Y-
MIHHS JIIHTBICTUYHOI IParMaTyuKH.

Habararo MeHm BimomMa MOJENb TUCKYPCHB-
HO1 komneTeHnii Apuibanbaa (Archibald 1994) mae
mepeBary HajJ JBOMAa «KIACHYHUMHU» MOJCISIMHU
B TOMY, IO — XO4a BOHa HE INepepaxoBaHa SBHO —
nparMaTiyHa KOMIIETEHIlisS IHTerpoBaHa B ACTAJIAX,
a caMe B TEKCTOBOMY Ta MparMa-TiHTBiCTHYHOMY
ceHci. Bin Bximouae 4otupu dacTwHH: 1) 3B’s3Ka
(3HaHHS TOTO, SK JEKCHKO-TPaMaTH4YHI CTPYKTypH
MOBH MOXKYTb OyTH BUKOPHUCTaHi AJIsl CTBOPEHHS TEK-
CTOBHX 3B’$I3KiB), 2) 3B’A3aHICTb (3HAHHS MPUHIIMIIIB
PENIeBaHTHOCTI, CIIBIIPaIli Ta JUIOKYTUBHUX (YHKITi
MOBH), 3) CUTYaTHUBHICTh (3HAHHS PO TE, K TEKCT
ITOB’sI3aHAUM 13 IMUPIIAM KOHTEKCTOM TUCKYpCY, 3Ha-
HHS TIPO poJTb 0a30BUX 3HaHb) i 4) CTpyKTypa iH Op-
Marlii (3HaHHS TEMaTUYHOI CTPYKTYPU Ta IMOCIIiIOB-
HOCTI HaJ]aHoi Ta HOBO1 iH(opMarrii).

[ToHATTS KOMYHIKAaTUBHOI KOMIIETEHIIT TaKOMXK
CKJIaJII TEOpPEeTHYHY 0a3y Ta TOJOBHY METy s
3MiHU TApaJuTMU B JUJAKTUIIl 1HO3EMHOi MOBH,
Ky 4aCTO HAa3WUBAIOTh TEPMIHOM «KOMYHIKaTUBHUU
noBopoT». Ilix nuM MaeTbes Ha yBasi 3MiHa KOMY-
HIKATUBHOI'O BHKJIAJaHHS 1HO3EMHHUX MOB, TOOTO
CHJIBHIIIA yBara /10 KOMIIETEHTHOCTI Ta Pe3yibTarTy,
a TaKoX yBara JI0 BIATIOBIAHOCTI Ta MPUHHATHOCTI
MoBHUX BuciosmoBanb (Ilido, 1974). [1ix gyac obro-
BOPCHHSI OCBITHBOI MOJITUKH IIOJO0 OCBITHIX CTaH-
JIapTiB MOJICJIb KOMYHIKaTHUBHOI KOMIIETCHTHOCTI
Kanane BriHyna, 30kpemMa, Ha MOZIENTb KOMITETEHT-
HOCTI 3araJlbHO€BPOIIEHCHKOI KommeTeHIii. Komy-
HIKaTHBHA MOBHA KOMIIETEHIIiS CKJIAJIA€THCA 3 TPHOX
KOMITOHEHTIB, SIKi TIepeAyCIM MICTSTh JeKIapaTHUBHI
3HAHHS, @ TAKOXK HABUYKHU Ta MPOIECAYPHI 3HAHHSI:
1) nMiHTBICTMYHI KOMIETEHLi: JICKCHYHi, (hOHOIIO-
riyHl Ta CHHTAKCHYHI 3HAaHHS Ta HAaBWYKH, He3a-
JIeXKHI BiJ] COIIONIHTBICTUIHO 3yMOBIICHUX Bapiarliii
Ta iX mparMaTuyHoi QPyHKII1 y BUKOPUCTAHHI MOBHU;
2) COLIOMIHTBICTUYHI KOMITETEHIIii: COIOKYIBTYPHI
YMOBHU BHKOPHCTAaHHS MOBH, 3QJICKHI Bij] COIliab-
HUX KOHBEHIIH (MTpaBwiia BBIWIMBOCTI; HOPMH, IO
PEryJIIOI0Th CTOCYHKH MK TIOKOJIHHSMH, CTaTsIMU,
COIliaTbHIMH KJIaCaMH Ta TpylaMH; MOBHE KOIY-
BaHHA TMEBHUX (yHIaAMEHTAIbHUX PHUTYaNTiB COIli-
aJBHOTO CHIBiICHYBaHHS); 3) mparMaTuyHi HAaBUUKH:
¢yHKLIiOHAJIbEHE BUKOPHCTAHHS MOBHHX PpECypcCiB
(BUpakeHHsT MOBHHMX (YHKIIH, MOBIIEHHEBI i),
cueHapii B3aemofii Ta cHeHapii; IUCKYpCHBHA
KOMITETEHTHICTh, 3TYPTOBaHICTh 1 KOTEPEHTHICTH;
BH3HAYEHHS POIB 1 THIIIB TEKCTY, ipoHii Ta mapoii.
TakuMm uyuHOM, IIe 3abe3neuye HalMoOBHilIE MoOJe-
JIIOBaHHS TParMaTMYHOI KOMIIETEHIlii, Oepy4yu 10
yBaru COIiaJIbHO-IIparMaTYHMK 1 TparMa-JiHrBic-
THYHUA KOMIIOHCHTH, SKi TaKOX IPOiTIOCTPOBAHO
3a JOTIOMOTOFO MIECTH MPHUKIAJIB IIKAJ: THYYKOCTI,
MMOBOPOTY, PO3BUTKY TEMH, Y3TOKEHOCTI Ta 3TypTO-
BaHOCTI, TOYHOCTI Ta BIJIBHOTO MOBJICHHS.

Hapemri, TOHATTS KOMyHIKaTHBHOT KOMIETEHIIIT
TAKO)K MOYKHA 3HAWTU B JIOKyMEHTAaX LEHTPAJIbHOI
OCBITHBOI ITOJITHKY, HATIPUKJIA]T, B OCBITHIX CTaHaap-
Tax JuIst 6e3MepepBHOTO BUBUYEHHS i1HO3E€MHOI MOBH.

OpHak mparMaTUvHa KOMITIETEHTHICTD 1 BiJIOBII-
HICTh 3Ta/IyIOThCS JIUIIE TOO0IKHO, a CaMe B KOHTEKCTI
MepEeBU3HAYCHHS! KOMYHIKaTHBHOT KOMIETEHTHOCTI
SIK 37IATHOCTI JI0 TUCKYPCY:

OCHOBHOI0O METOI0 HaBYaHHS iHO3EMHOI MOBH
B CTapIIIiii IIKOJIi € BMiHHS OpaTH y4acTh B YCHOMY Ta
MUCBMOBOMY IHUCKypci. Llg AucKkypcuBHA 31aTHICTD
PO3YMi€ThCS SIK 30aTHICTh PO3YMITH Ta CIUIKYBaTHCH,
SKa € [UIECTIPSIMOBAHOIO 3 TOUKU 30pY 3MICTY, JIHT-
BICTHYHO YYyTJIMBOIO Ta AWQEPEHINIHOBAHOIO, BiIIO-
BIJTHOIO JI0 ajgpecara Ta IMparMaTUIHoO BilITOBITHOO.
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[Iparmarvka sk ramy3b IOCHIJKEHHS B paMKax
JOCITI/PKEHHS! BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH 3a3BHYail
OXOILTIOETHCS TEPMIHOM MIXKMOBHA TIparMaruka, Jia-
Ma30H 3MICTY SIKOTO OKPECIIOEThCS B CTaHIAPTHHX
BH3HAYECHHAX TAKUM UYWHOM: «IOCIIKEHHS PO3y-
MiHHS1, BUPOOHHIITBA Ta 3aCBOCHHS MOBHO{ JTii HEHO-
cismu MoBH B L2y», «mocmimxkeHHS BUKOPHCTaHHS
HEHOCISIMM MOBU Ta HaOyTTS MparMaTHYHUX 3HAHb
L2» (Kasper 1999) a6o «HaOyTTs Ta BUKOPUCTAHHS
MparMaTYHUX 3HaHb APYTOi MOBH». XOda TaKi Tep-
MiHH, 5K «JTIHTBICTHYHA [Tist B L2» a0 «mparMatnyHe
3HaHHA L2», cmowarky mependavarTh BiTHOCHO
IIMPOKE TIOJIe JOCIiPKEHHsI, SK 1 B JIHTBICTHYHIN
MparMaruili 3arajoM, BHUHHMKA€ THTaHHS, YU LeH
Jiarna3oH Hacmpasai BiIoOpakaeThCsl B MparMaruili
MOBH, SIKa BUBYAETHCS, 1 TK KOHIEMIIis TparMaTuIHol
KOMITETEHTHOCTI MOJICTIOETECS Ta OMepallioHalizy-
€THCS B EMITIPHYHUX JOCITiDKSHHSIX.

Mopeni KOMyHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI PO3TJIsi-
JIal0Th 1 MOJICIIIOIOTh MparMaTuyHy KOMIIETEHTHICTh
mo-pizHoMy. Tak caMo iICHYIOTb Ay’Ke IIMPOKI 3araibHi
BHU3HAUCHHS TNparMaTHYHOl KOMIIETCHIIl B Iparma-
THUI[I MOBH, SIKa BUBYAETHCS, HAIPUKIIAJ, «3IaTHICTh
MPaBUJILHO BHKOPHCTOBYBATH MOBY B COI[iaJIbBHOMY
KOHTEKCTI», a TAaKOXK JOCUTh KOHKPETHI OIHUCH, TaKi
sk bappon (Barron, 2003): «3HaHHS JTiHTBICTHYHHX
pecypciB, MOCTYIMHUX y JaHIM MOBi JJIS pearizarii
KOHKPETHUX 1IOKYIiH, 3HAHHSA TOCTITIOBHUX acIeK-
TiB MOBJICHHEBUX aKTiB i, HAPEIITi, 3HAHHS BiJIO-
BiJIHOTO KOHTEKCTYaJILHOTO BHUKOPUCTAHHS MOBHHX
pecypciB koHkpeTHHX MOB» (Barron, 2003). Xoua
BU3HaUYCHHS bappoHa po3pi3Hse mnparMaTHyHe Ta
COLIOJIIHIBICTUYHE 3HAHHS, BOHO 3aJIMIIAETHLCS 30Ce-
PeMKeHNM 1 30Cepe/PKeHMM Ha MOBJICHHEBIH ii,
10 HEBUIIPABAAHO 3BYKY€E MIUPOTY MParMaTHIHOTO
3HaHHs. Lle B3ipeus ais TpamuniiHoi opieHTawii Ta
MEHHCTPIMYy MOBHOI MparMaTHKH YYHIB 3arajiom,
sIKa TCOPETHYHO, KOHIIENTYaJIbHO Ta METOI0JIOTIYHO
CHJIFHO OpPi€EHTOBaHA HA MIKKYJIBTYpHY IParMarHKy,
a OTXKe, TOJIOBHUM YHUHOM CTypOOBaHa NMHTAaHHAMHU
BBIWINBOCTI Ta IOCIiIKCHHSAMH PO3YMIHHSA 1 BUKO-
PUCTaHHS MOBIICHHEBHX aKTiB (HANpPUKIAA, IPO-
XaHHS, BUOQYCHHS, BIIMOBH, CKaprd, KOMILIIMEHTH
TOII[0) HEHOCISIMH MOBHW, BHKOPHUCTaHHS BHYTPIII-
HIX 1 30BHIIMHIX Moaudikallii MOBICHHEBUX aKTiB
1 BAKOPHCTaHHS TaK 3BaHUX «CEMaHTHYHUX (HOPMYID»
1 «JIEKCHYHUX 3HIDKYBadiBy. Taki SBUIIIA, SIK MapKepH
JTUCKYPCY, TOCIIIHKYBAIMCS JIUIIE HEI[OAABHO.

TakuM YUHOM, 3B’SI30K 13 MDKKYJIBTYPHOIO IIpar-
MAaTHKOI0 TPHU3BIB 10 BIHOCHO BY3BKOTO i OIHO-
OiuHoro (hoKycyBaHHS Ha MOBIIEHHEBHX aKTax 1
MOB’S3aHUX 13 HUMH COIIabHO-TIparMaTHYHUX
ACTMEeKTax BUBUYEHHS 1HO3EMHOI MOBH SIK 00’ €KTi

MOCTIPKEHHS, TOOTO 70 YITKO ITOMITHOI COIiaIbHO-
mparMaTugHol TeHzAeHIil. 1le Takok miaTBepIkeHO
MeTa-aHamizoM bapmosi-Xapmaira (Bardovi-Harlig,
2010), sikuii BUBYMB BHOIPKY 3 HAYKOBHX CTaTrei Mmpo
NparMaTuKy MOBH, IO BUBYAETHCS, OIMYOJiKOBaHMX
Y BIJIIOBITHUX CIICIiaT130BaHUX JKYPHAJIaX, | BUSBUB,
0 B OUTBIIOCTI BUMAJKIB MparMaTuka abo mparma-
THKAa KOMIIETCHIIISI PO3yMiiacsl SK OIleparfioHaiza-
I1isl 3HAaHP TIPO MOBIICHHEBHH aKT, a CIIPaBi Mparma-
JIHTBICTUYHI SBHINA PO3IVISIIAIKCS JIUIIE HE3HAYHO.
Tomy bapnosi-I'apnir npuxoauTs 10 TaKuX BHUCHO-
BKiB: «JOMIHYIOYOI0 C(HEpOr0 AOCHIPKEHHSI MI)KMOB-
HOI TparMaTvky OyB MOBJICHHEBHH aKT»; «y paMKax
BHBYCHHS JPyroi MOBH poOOTa B MparMaTHIli 9acTo
Oyna BYXK4YOI0, HIX Yy cdepi MparMaTHKH 3araioMm»;
«3nmaerees, y Wil ramy3i MEHIIe 3rofgu IIoAO chepH
3acTocyBaHHs nparmatukm» (Bardovi-Harlig, 2010).

OpHaK OCTaHHIM YacoM 3pOCTa€ yCBiJOMIICHHS
MIUPIITOT KOHIIENIiT Ta OiIBII KOMITIEKCHOTO PO3Y-
MIiHHS TIparMaTHYHOI KOMITETEHIli SK KOMITOHEHTa
3HaHHA 1HO3€MHOI MOBH, 1110 BUXOAWTH 32 MEKi MOB-
nenHeBux i, Hanpuknazn, Jlokactpo (LoCastro,
2011) 3ayBaxye: «BinOyBaeTbcs BinxiZ Bil Maiike
BUKJIFOYHOT yBard JI0 MOBIICHHEBUX aKTiB, 30KpeMa
BHOAYEHb, TPOXaHb, BIIMOB 1 KOMITJIIMEHTIB, a TaKOX
(hopMyIBHOT MOBH /10 HabaraTo MIMPIIOTO TOTVISAY
Ha MOBY, 110 BUKOPHUCTOBY€EThCS. binbie Toro, 6araro
3 IUX AOCIHIHKEHb 3ariIAOIIOITECI B CKIIAJAHICTD
MparMaTHYHOTO 3HAYCHHS 38 MEKaMH OLTbII 3BUYAli-
HUX TIOPIBHSHb MOBJICHHEBOI Jii I 9ac MpPOAyKY-
BaHHS yIHsAMHU L2 Ta BTUICHHS Ti€l caMoi MOBIICHHE-
Boi aii Hociem moBm» (LoCastro, 2011).

BucnoBku. PosmisiHyTa KOHLEMNList mepeadadae
OUIBII KOMIUIEKCHE PO3YMIHHS TparMaTu4Hoi KOM-
MeTeHIlii K KOMITOHEHTA 3HAHHS 1HO3EMHOI MOBH,
0 BHUXOIUTh 3a MEXi COIliaTbHO-TIParMaTuIHoTo,
KyJBTYPHOTO KOHTEKCTY, a TaKOK IparMa-JTiHIBic-
TUYHUX AacCHeKTiB BHUKOPHCTAHHS MOBH Ha CTHKY
MparMaTvkyd Ta TpaMaTUKU (HApUKIaj, JUCKYPCY),
BPaXOBYIOTBbCS TaKOX JICKCHKO-TpaMaTH4Hi BapiaHTH
BujteHHs iH(MopMarii). OTxe, MaeMO HacCTyIHE
BH3HAYCHHS IparMaTHYHOi KOMITETCHTHOCTI/Iiparma-
TUYHOTO 3HAHHSI.

[Iparmarnyaa KOMITETEHITISI — 1€ 3HAHHS HASIBHUX
Yy MOBIi pecypciB Ui BHPaKEHHS KOMYHIKaTHBHHX
HaMIipiB i 3HaHHS BiJIIOB1THOTO COIiaIbHO-KOHTEKCTY-
aJbHOTO BUKOPHCTaHHA IuX pecypciB. Ilparmaminr-
BICTHYHA KOMITETEHITISI € CKJIaJ0OBOIO IParMaTHIHOl
KOMITETEHTHOCTI, Ta OXOIUTIOE 3HAHHS CTPYKTYp-
HUX JIHTBICTHYHHX PECYpCiB MOBH AJISl BUPAKEHHS
KOMYHIKaTUBHUX €(eKTiB, TaKMX SK iHTeHCH(iKa-
i a00 KOHTPACT, a TaKOX 3HAHHS BIJIOBITHOTO
KOHTEKCTYaJIbHOTO BUKOPUCTAaHHS IIMX PECYypCiB.
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